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BAL 

\Varléné, gant ar c'huignaoua- la, la! 
Me 'rn boa eur ycstres ur c'hounta. 

he hleo, evel alunwttèR, - la, la! 
A zo el liou d'ar chill'retès. 

Eun duonlagacl 'zo en he fenn - la, la! 
'Vol eur hern coc'h en eul lôtem; 

\Var he claouarn 'zo ivino - la, la ! 
Evel casketten eun ùtro ; 

Dantet caer ee'h è mtt mc:;trcs - la, la! 
He dent zo keit ha percho piz: 

Darn 'zo hirroc'h, darn 'zo hPrroc'h, - la, la! 
Ar ré verra keit ha ma biz. 

~. l\I. A. BRAZ. 

Penvenan. 

ANNAÏC 

- L?.ret-hu d'in, .Anna'lc, pc-lec'h ez oc'h-hu h~t '? 
Wirlan! - pe-lec'h cz oc'h-hu hel? 

-~ac en ti ar guiader, hac o steui ma neud, 
\Virlan ! - hac o st:mi ma neud. 

- Ler2t-hu d'in, Anna'ic, ped gwalen 'c'h eus stPuel? 
\Virlan ! - ped gwalen 'c'h eus steuet? 

-lia na: vanc nem~·t trizee 1la nmt da h;~vMzcc, 
\Virlau ! - da \'<~Hl tb ht~\<lrzee. 
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L'an dtwnier, aux étrennes, 
J'avais une maitress(~ des plus jolies. 

Ses cheveux, pareils h des allurnetles, 
Sont de la couleur des crevetiPs. 

Une paire d'yeux est dans sa t.Me, 
Pareille à un tas d'cxcrèmeub, da11s uw• lautP. rn:~. 

A ses mains il y a des onp:ll~s, 
Qui ressemblent à (la visi(~rf' dP) la eas({llel.tP d'un houq);eois. 

Bien endentée est ma mailresse ; 
Ses dents sont aussi longues qut~ des nulH's de pois; 

Il en est qui sont pJus longues, d'autres plus courtes, 
Les plus courtes (sont) aussi longue_.; que mon doig-t. 

N. M. Le BnAz . 
Pent•dnau. 

ANNETTE 

Dites-moi, Annette, où avez-vous {•Lé '? 
Wirlan ! - où avez-vous été? 

- Chez le tisserand, ourdir mon fil (ma tranw), 
\tV ir lau ! - ourdir mon fi 1. 

- Dites-moi, Annelle, eombien d'amws aYez-vous ourdil't-i? 
Wirlan! - cornhien d'aunes avez-vous ourdi(~S? 

- Il n'en manque qtw treize pour aller à f{IHtlorze, 
\Virlan! - pour aller à quatorze. 

I. 3 
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- Le•·et-hu tl'in, Annaïe, pdt·a a \"ezo gn~t, 
\Virlau ! - petra vezo gret 

Gant ar picolen gwiad, pa ve:;~;o dispennet, 
\Virlau ! - pa vczo dispennet? 

- Nac m1n inviz cl'an ozac'h, hae eu1· roched d'ar wr<-g, 
Wil'lan ! - hae eur roche<l d'm· "vreg, 

llac mtn tmnmic bezgole'had, mar màn tammie a-hPd, 
Wirlan! -mm· nuln tarnmic a-hed. 

- Loret-hu d'in Annaïc, ha n'oc'h eus ket a w~ûn 
Widan ! - ha n'oe'h eus ket. a geûn, 

() welet. ho tiou gavrie o peuri deuz ar c'hleûn, 
\Virlan ! - o peuri deuz ar e'hleun? 

0 welet ho tiou g<wric, ho t.iou danvadei-lès, 
\:Vi ... lan! - ho tiou danvadez-lès? 

Eu ti ho tad, Annaïc, a zo trie'huee'h huc'h-lès, 
\\'irian ! - a zo tric'huee'h huc'h-lès! 

- Me am eus pot ha pillie, neuheud a da.rbodou, 
Wirlan! - neuheud a darhodou, 

Hae eur e'hantelour mélen, da zerc'hel ar goulou, 
Wirlan! - da zerc'hel ar goulou! 

Mari-Anna NoAN. 

ZON AR IAR 

fJ t~ ma iaric er 'véenn, 
Landari! 

Penos rin-me d'ezhi diskenn ? 
Toudarit.ita, tondaritita, tru la la ! 

ritila, tru la la ! 

Sker hruzun· hara 'n plass ann ti, 
Laret. d'ar iar : J)Îti! piti! 

Duault. 
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- Dit.es-moi, Annet.le, qu'est-ee qui sera fait, 
\Vidan ! - qu'est-ce tjUÎ sm·a fait 

Avec cette énorme pièce (de toile), t{uand elle sera dècoupét•, 
\Virlan ! - quand elle sera découpée'? [à la femme. 

-Une chemise de (femme) au mari, et une chemise(d'hornnw) 
\Virlan ! - et une chemise (d'homme) à lu f(~mme ; 

Et une petite couette, s'il en reste quelque petit lambeau, 
\Virlan ! - s'il reste quelf{Ue petit lamhc•ïut. 

- Hite:;-nni, .Annette, n'avez-vous pns de r·egret, 
\Vidan! - n'avez-vous pas de regt·et, 

f~n voyant vos deux petites chèvres lwouter contl·e le foss(•, 
\Virlan ! - brouter contt·e le fossé '? 

En voyant vos deux petites chèvres, vos deux brebis laitières, 
\\Tirlan ! - vos deux brebis laitières? 

Chez voh·e père, AnneUe, il y a dix-huit vache.:; it lait, 
'Virlun ! - dix-huit vaches il lait ! 

-Moi, j'ai pot et bassin, peu de tessons, 
\\Tirlan ! - peu de tessons, 

Et un chandelier jaune, pou•· tenir la chandelle, 
Wirlan ! -pour tenir la chand(~He! 

Mat·ie-Anne LE NoAN 
Duault. 

LA CIIANSON DE LA POULE 

Ma poulette (~st allée dans l'arbre, 
Lnndari ! 

Comment la ferai-je descendre ? , 
Toudaritita, toudaritita, tra la la ! 

ritila, tra la la ! 

J;~n semant des miettes, dt~ pain sur l'uire de la maison, 
.En disant à la poule : piti ! piti ! 
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